
Les invocations respectives de chacun des jours du mois

<"xml encoding="UTF-8?>

: Du‘â’ du 1er jour

:Traduction

O Allah, fais que mon jeûne soit, en ce mois, accepté comme le jeûne de ceux dont le jeûne est
acceptable pour Toi, que mes actes d’adoration soient acceptés comme les actes accomplis
par les bons adorateurs. Réveille-moi, en ce mois, du sommeil des oublieux, pardonnes-moi,
en ce mois, mes péchés, o Seigneur de l’univers et amnistie-moi, o Pardonneur des

.malfaiteurs

Translittération

Allâhumma-j‘al çiyâmî fîhi çiyâma-ç-çâ’imîna, wa qiyâmî fîhi qiyâm-al-qâ’imîna, wa nabbihnî



fîhi ‘an nawmat-il-ghâfilîna, wa hab lî jurmî fîhi yâ ilâh-al-‘âlamîna, wa-‘fu ‘annî yâ ‘âfiyan ‘an-il-
.mujrimîna

دعاء الوم الاوّل: الَلّـهُم اجْعَلْ صِياي فيهِ صِيامَ الصّائمِنَ، وَقِياي فيهِ قيامَ الْقائمِنَ، وَنبَهْني فيهِ عَنْ نوَْمَةِ
الْغافِلنَ، وَهَبْ لي جُرْي فيهِ يا الِـهَ الْعالَمنَ، وَاعْفُ عَنيّ يا عافِياً عَنْ الْمجْرمِنَ.

: Du‘â’ du 2e jour

:Traduction

O Allah, rapproches-moi, durant ce mois, de Ta satisfaction et éloigne-moi de Ta colère et de
Ta Vengeance. Amène-moi à réciter Tes Versets (le Coran) par Ta Miséricorde, O le plus

.Miséricordieux des miséricordieux

Translittération

Allâhumma qarribnî fîhi ilâ Mardhâtika, wa jannibnî fîhi min sakhatika wa naqimâtika, wa
.waffiqnî fîhi li-qirâ’ti âyâtika , bi-Rahmatika yâ Arham-ar-râhimîn-a

الوم الاّني: الَلّـهُم قَربْني فيهِ الِى مَرْضاِكَ، وَجَنبْني فيهِ مِنْ سَخَطِكَ وَنقَِماِكَ، وَوَفقْني فيهِ لقِِراءَةِ آيـاِكَ
برِحَْمَِكَ يا ارَْحَمَ الراّحِمنَ.

: Du‘â’ du 3e jour



:Traduction

O Allah, pourvois-moi, en ce mois, de la sagesse et de la conscience. Eloigne-moi, en ce mois,
de l’ignorance et de la prétention. Accorde-moi, en ce mois, une part de toutes les bénédictions

.que Tu pourvois ! O le plus Généreux des généreux

Translittération

Allâhumma-rziqnî fîhi-th-thihna wa-t-tanbîha, wa bâ‘idnî fîhi min-as-safâhati wa-t-tamwîhi,
.wa-j‘al lî naçîban min kulli khayrin tunziluhu fîhi, bi-Jûdika yâ Ajwad-al-ajwadîn

فاهَةِ وَالتمْويهِ، وَاجْعَلْ لي نصَيباً مِنْ كُل خَْر نْبيهَ، وَباعِدْني فيهِ مِنَ السهْنَ وَال ارْزقُْني فيهِ الذ اّلث: الَلّـهُموم الال
ُنْزلُِ فيهِ، بجُِودِكَ يا اجَْوَدَ الاجْْوَدنَ.

: Du‘â’ du 4e jour

:Traduction

Au Nom d’Allah, le Clément, le Miséricordieux. O Allah, donne-moi la force d’observer Tes
ordres, en ce mois. Fais-moi apprécier, en ce mois, Ton invocation. Encourage-moi, par Ta
Générosité, à Te remercier, en ce mois. Gardes-moi, en ce mois, sous Ta protection et sous

.Ton Voile ; O Toi, le plus Perspicace des voyants



Translittération

Bismillâh-ir-Ramân-ir-Rahîm. Allâhumma qawwinî fîhi ‘alâ iqâmati amrika, wa athiqnî fîhi)
halâwati thikrika, wa awzi‘nî fîhi li-adâ’i chukraka bi-Karamika, wa ahfidhnî fîhi bi-Hif-dhika wa

(Sitrika yâ Abçar-an-nâdhirîn

الوم الراّبع: الَلّـهُم قَوني فيهِ عَلى اقِامَةِ امَْركَِ، وَاذَِقْني فيهِ حَلاوَةَ ذِكْركَِ، وَاوَْزعِْني فيهِ لاِداءِ شُكْركَِ بكَِرمَِكَ،
وَاحْفَظْني فيهِ بحِِفْظِكَ وَسَتْركَِ، يا ابَْصَرَ الناّظِرنَ.

: Du‘â’ du 5e jour

:Traduction

O Allah, place-moi durant ce mois parmi ceux qui se repentent, fais de moi, durant ce mois, un
de Tes bons serviteurs assidus et fais de moi, durant ce mois, un de Tes adorateurs dévots,

.par Ta Compassion, O le Plus Miséricordieux des miséricordieux

Translittération

Bismillâh-ir-Ramân-ir-Rahîm. Allâhumma-j‘alnî fîhi min-al-mustaghfirîn, wa-j‘alnî fîhi min)
‘ibâdika-ç-çâlihîn-al-qânitîna, wa-j‘alnî fîhi min awliyâ’ik-al-muttaqîna, bi-Ra’fatika yâ Arham-

(ar-râhimîn-a

الوم الخامس: الَلّـهُم اجْعَلْني فيهِ مِنْ الْمُسْتغَْفِرنَ، وَاجْعَلْني فيهِ مِنْ عِبادِكَ الصّالحِنَ اْلقانتِنَ، وَاجْعَلني فيهِ
مِنْ اوَْليِائكَِ الْمُقَربنَ، برِأَْفَِكَ يا ارَْحَمَ الراّحِمنَ .



: Du‘â’ du 6e jour

:Traduction

O Allah, ne m’abandonne pas, durant ce mois, alors que je suis confronté à mes péchés. Ne me
frappe pas, durant ce mois, avec les fuets de Ta Vengeance. Mets-moi à l’abri des motifs de

.Ton courroux. Je fais appel à Ta Faveur et à Ton Secours, o Sommet du désir des désireux

Translittération

Bismillâh-ir-Ramân-ir-Rahîm. Allâhumma lâ takh-thilnî fîhi li-ta‘arrudhi ma‘çiyatika, wa lâ)
tadhribnî bi-siyâti Niqmatika, wa zahzihnî fîhi min mûjibâti Sakhatika, bi-Mannika wa Ayâdika,

(yâ Muntahâ raghbat-ir-râghibîn-a

الوم السّادس: الَلّـهُم لا تخَْذُلْني فيهِ لتِعََرضِ مَعْصِيَِكَ، وَلاتضَْربِْني بسِِياطِ نقَِمَِكَ، وَزحَْزحِْني فيهِ مِنْ مُوجِباتِ
سَخَطِكَ، بمَِنكَ وَايَاديكَ يا مُنْتَى رغَْبَةِ الراّغِبنَ.

 

: Du‘â’ du 7e jour

:Traduction

O Allah, aide-moi, en ce mois, à en observer le jeûne et à en accomplir les actes de piété.
Evite-moi, durant ce mois, les erreurs et les péchés. Pourvois-moi, en ce mois, de la faveur de

.T’invoquer et de Te remercier continuellement, par Ton concours, o Guide des égarés



Translittération

Bismillâh-ir-Ramân-ir-Rahîm. Allâhumma a‘innî fîhi ‘alâ çiyâmihi wa qiyâmihi, wa jannibnî fîhi)
min hafawâtihi wa âthâmihi, wa-rzuqnî fîhi thikrika wa chukraka bi-dawâmihi, bi-Tawfîqika, yâ

(Hâdiy-al-mudhillîn-a

الوم السّابع: الَلّـهُم اعَِنيّ فِيهِ عَلى صِيامِهِ وَقِيامِهِ، وَجَنبْني فيهِ مِنْ هَفَواِهِ وَآامِهِ، وَارْزقُْني فيهِ ذِكْركََ بدَِوامِهِ،
بتِوَْفيقِكَ يا هادِيَ الْمُضِلّنَ.

: Du‘â’ du 8e jour

:Traduction

O Allah, pourvois-moi, en ce mois, de la faveur d’être bon envers les orphelins, généreux envers
les affamés, répandeur de la paix et compagnon des vertueux, par Ta bienveillance, o Refuge

.de ceux qui espèrent

Translittération

Bismillâh-ir-Ramân-ir-Rahîm. Allâhumma-rzuqnî fîhi rahmat-il-aytâmi, wa it‘âm-it-ta‘âmi, wa)
(ifchâ’-is-salâmi, wa çuhbat-il-kirâmi, bi-Tawlika, yâ Malja’-al-âmilîn-a

لامِ، وَصُحْبَةَ الْكِرامِ، بطَِولكَِ يا مَلْجَاَ عامِ، وَافِْشاءَ السامِ، وَاطِْعامَ الَطْْارْزقُْني فيهِ رحَْمَةَ الاي اّمن: الَلّـهُموم الال
الامِْلنَ.



: Du‘â’ du 9e jour

:Traduction

O Allah, Réserve-moi, en ce mois, une part de Ta Grande Miséricorde. Guide-moi, en ce mois,
vers Tes preuves éclatantes et conduis-moi, en ce mois, vers Ta pleine Satisfaction, par Ton

.amour, o Espoir des désireux

Translittération

Bismillâh-ir-Ramân-ir-Rahîm. Allâhumma-j‘al lî fîhi naçîban min Rahmatik-al-wâsi‘ati, wa-)
hdinî fîhi li-Barâhînak-as-sâti‘ati,, wa khuth bi-nâçiyatî ilâ mardhâtika-l-jâmi‘ati, bi-

(mahabbatika  yâ  amal-al-muchtâqîn-a

الوم الاّسع: الَلّـهُم اجْعَلْ لي فيهِ نصَيباً مِنْ رحَْمَِكَ الْواسِعَةِ، وَاهْدِني فيهِ لبَِراهينكَِ السّاطِعَةِ، وَخُذْ بنِاصِيَتي الِى
مَرْضاِكَ الْجامِعَةِ، بمَِحَبِكَ يا امََلَ الْمُشْاقنَ.

: Du‘â’ du 10e jour

:Traduction

O Allah, fais que je sois, en ce mois, au nombre de ceux qui se confient totalement à Toi, fais
que je sois parmi ceux qui gagnent Ton estime, fais que je sois parmi ceux qui sont proches de

Toi, par Ta Bienfaisance, o Refuge final des solliciteurs.
Translittération



Allâhumma-j‘alnî fîhi min-al-mutawakkilîna ‘alayka, wa-j‘alnî fîhi min-al-fâ’izîna ladayka, wa-)
( j‘alnî fîhi min-al-muqarrabîna ilayka, bi-Ihsânika yâ ghâyat-at-tâlibîn-a

الوم العاشر: الَلّـهُم اجْعَلْني فيهِ مِنَ الْمُتوََكلنَ عَلَيْكَ، وَاجْعَلْني فيهِ مِنَ الْفائزِنَ لَدَيْكَ، وَاجْعَلْني فيهِ مِنَ
الْمُقَربنَ الَِيْكَ، باِِحْسانكَِ يا غايَةَ الطاّلبِنَ.

: Du‘â’ du 11e jour

:Traduction

O Allah, fais-moi aimer, en ce mois, les bonnes actions, fais-moi détester, en ce mois, la
transgression et la désobéissance. Epargne-moi, en ce mois, Ton courroux et les Feux, par Ton

.pouvoir, o Secours de ceux qui crient au secours

Translittération

Allâhumma habbib ilayya fîhi-l-ihsâna, wa karrih ilayya fîhi-l-fusûqa wa-l-‘içiyâna, wa harrim
‘alayya fîhi-l-sakhta wa-n-nîrana, bi-‘awnika, yâ Ghiyâth-al-mustaghîthîna

خَطَ فيهِ الس مْ عَلَيفيهِ الْفُسُوقَ وَالْعِصْيانَ، وَحَر هْ الَِيفيهِ الاحْْسانَ، وَكَر بْ الَِيحَب وم الحادي عشر: الَلّـهُمال
وَالنّرانَ بعَِوْنكَِ يا غِياثَ الْمُسْتغَيثنَ.

: Du‘â’ du 12e jour



:Traduction

O Allah, orne-moi, en ce mois, de la discrétion et de la chasteté; enveloppe-moi, en ce mois, de
l’habit de la satisfaction et de la suffisance; fais-moi porter, en ce mois, à la justice et à l’équité;
rassure-moi en ce mois de tout ce dont j’ai peur, par Ta protection, o Refuge de ceux qui ont

.peur

Translittération

Allâhumma zayyinnî fîhi bi-s-sitri wa-l-‘afâfi, wa-sturnî fîhi bi-libâs-il-qunû‘i wa-l-kafâfi,wa-
hmilnî fîhi ‘alâ-l-‘adli wa-l-inçâfi, wa âminnî fîhi min kulli mâ akhâfu, bi-‘içmatika yâ ‘içmat-al-

khâ’ifîn-a

تْرِ وَالْعَفافِ، وَاسْترُْني فيهِ بلِبِاسِ الْقُنُوعِ وَالْكَفافِ، وَاحْمِلْني فيهِ عَلَى الْعَدْلِ نيّ فيهِ باِلسزَي اّني عشر: الَلّـهُموم الال
وَالانْْصافِ، وَآمِنيّ فيهِ مِنْ كُل ما اخَافُ، بعِِصْمَِكَ يا عِصْمَةَ الْخائفِنَ.

: Du‘â’ du 13e jour

:Traduction

O Allah, lave-moi, en ce mois, de toutes impuretés et de toutes pratiques impures; donne-moi
la force, en ce mois, de supporter toutes les manifestations des destins; guide-moi, en ce mois,
.vers la piété et la compagnie des véridiques, par Ton Soutient. O objet de plaisir des indigents

Translittération

Allâhumma tahhirnî fîhi min-ad-danasi wa-l-aqthâri, wa çabbirnî fîhi ‘alâ kâ’inât-il-aqdâri, wa



(waffiqnî fîhi li-t-tuqâ wa çuhbat-il-abrâri, bi-‘awnika yâ qurrata ayn-il-masâkîn-a

نسَِ وَالاقْْذارِ، وَصَبرْني فيهِ عَلى كائنِاتِ الأقَْدارِ، وَوَفقْني فيهِ للِقى رْني فيهِ مِنَ الد طَه اّلث عشر: الَلّـهُموم الال
وَصُحْبَةِ الابَْْرارِ، بعَِوْنكَِ يا قُرةَ عَْنِ الْمَساكنَ.

: Du‘â’ du 14e jour

:Traduction

O Allah, ne tiens pas vigueur, en ce mois, de mes trébuchements; pardonne-moi, en ce mois,
mes fautes et mes faux-pas; ne me laisse pas, en ce mois, être l’objet des maux et des

.vicissitudes, par Ta Puissance, o Puissance des musulmans

Translittération

Allâhumma lâ tu’âkhithnî fîhi bi-l-‘tharâti, wa aqilnî fîhi min-al-khatâyâ wa-l-hafawâti, wa lâ
taj‘alnî fîhi gharadhan li-l-balâyâ wa-l-âfâti, bi-‘izzatika yâ ‘Izza-l-muslimîn-a

الوم الراّبع عشر: الَلّـهُم لا تؤُاخِذْني فيهِ باِلْعَثرَاتِ، وَاقَِلْني فيهِ مِنَ الْخَطايا وَالْهَفَواتِ، وَلا تجَْعَلْني فيهِ غَرضَاً للِْبَلايا
وَالافْاتِ، بعِِزِكَ يا عِز الْمُسْلمِنَ.

 

: Du‘â’ du 15e jour



:Traduction

O Allah, accorde-moi, en ce mois, la sincérité des adorateurs pieux; élargis ma poitrine, en ce
.mois, au repentir sincère, par Ta Sécurité o Sécurité de ceux qui ont peur

Translittération

Allâhum-ma-r-zuqnî fîhi tâ‘at-al-khâchi‘îna, wa-chrah fîhi çadrî bi-inâbat-il-mukh-bitîna, bi-
Amânika yâ Amân-al-khâ’ifîn-a

الوم الخامس عشر: الَلّـهُم ارْزقُْني فيهِ طاعَةَ الْخاشِعنَ، وَاشْرَحْ فيهِ صَدْري باِِنابَةِ الْمخْبتِنَ، باِمَانكَِ يا امَانَ
الْخائفِنَ.

: Du‘â’ du 16e jour

:Traduction

O Allah, guide-moi, en ce mois, vers l’attitude des justes; éloigne-moi, en ce mois, de la
compagnie des méchants; admets-moi par Ta Miséricorde dans Ta Permanente Demeure, par

.Ta Divinité, o Seigneur des mondes

Translittération

Allâhumma waffiqnî fîhi li-muwâfaqat-il-abrâri, wa jannibnî fîhi murâfaqat-il-achrâri, wa âwinî



finî bi-Rahmatika ilâ dâr-il-qarâri, bi-Ilâhiyyatika yâ Ilâh-al-‘âlamîn-a

الوم السّادس عشر: الَلّـهُم وَفقْني فيهِ لمُِوافَقَةِ الابْْرارِ، وَجَنبْني فيهِ مُرافَقَةَ الاشَْْرارِ، وَآوِني فيهِ برِحَْمَِكَ الِى دارِ
الْقَـرارِ، باِِلهِيِكَ يا الِـهَ الْعالَمنَ.

: Du‘â’ du 17e jour

:Traduction

O Allah, Guide-moi, en ce mois, vers les bonnes actions. Satisfais, en ce mois, mes besoins et
y réalise mes espoirs. O Toi Qui n’as pas besoin d’explication ni de rappel ! O Toi, Celui Qui
.connaît ce qui se passe dans les cœurs des êtres ! Prie sur Mohammad et sur sa Famille pure

Translittération

Allâhumma-hdinî fîhi li-çâlih-il-a‘mâli, wa-qdhi lî fîhi-l-hawâ’ija wa-l-âmâli, yâ man lâ yahtâju
ilâ-t-tafsîri wa-s-su’âli, yâ ‘âliman bimâ fî çudûdr -il-‘âlamîna, çalli ‘alâ Muhammadinwa âlihi-t-

tâhirîn-a

الوم السّابع عشر: الَلّـهُم اهْدِني فيهِ لصِالحِِ الاعْْمالِ، وَاقْضِ لي فيهِ الْحَوائجَِ وَالامْالَ، يا مَنْ لا يَحْاجُ الَِى التفْسرِ
د وَآلهِِ الطاّهِرنَ. عَلى مُحَم نَ، صَلؤالِ، يا عالمِاً بمِا في صُدُورِ الْعالَم وَالس

: Du‘â’ du 18e jour



:Traduction

O Allah, attire mon attention, en ce mois, sur les bénédictions de ses repas de l’avant-aube
(suhûr); illumine mon cœur, en ce mois, par les lumières de sa clarté et fais que tous mes

.membres suivent ses effets, par Ta Lumière, o Illuminateur des cœurs des connaisseurs

Translittération

Allâhumma nabbihnî fîhi li-barâkâti as-hârihi, wa nawwir fîhi qalbî bi-dhiyâ’i anwârihi, wa khuth
.bi-kulli a‘dhâ’î, ilâ-t-tibâ‘i âthârihi , bi-Nûrika yâ Munawwira qulûb-il-‘ârifîn-a

رْ فيهِ قَلْي بضِياءِ انَْوارهِِ، وَخُذْ بكُِل اعَْضائي الَِى اتباعِ آارهِِ، َهْني فيهِ لبَِركَاتِ اسَْحارهِِ، وَنوَنب اّمن عشر: الَلّـهُموم الال
رَ قُلُوبِ الْعارفِنَ. بنُِوركَِ يا مُنَو

: Du‘â’ du 19e jour

:Traduction

O Allah, réserve ma part, en ce mois, dans les bénédictions qu’il porte, aplatis mon chemin vers
les bienfaits qu’il porte, et ne me prive pas de l’acceptation de ses bienfaisances, o Toi Qui

.guides vers la Vérité évidente

Translittération



Allâhumma waffir fîhi hadh-dhî min barkâtihi, wa sahhil sabîlî ilâ khayrâtihi, wa lâ tahrimnî
.qabûla hasanâtihi, yâ Hâdiyan ilâ-l-Haqq-il mubîn-i

لْ سَبيلي الِى خَْراِهِ، وَلا تحَْرمِْني قَبُولَ حَسَناِهِ، يا هادِياً هِ، وَسَهِرْ فيهِ حَظيّ مِنْ بَركَا وَف اّسع عشر: الَلّـهُموم الال
الَِى الْحَق الْمُبنِ.

 

: Du‘â’ du 20e jour

:Traduction

O Allah, ouvre-moi, en ce mois, les Portes des Paradis, refermes-y devant moi les portes de
l’Enfer, et offre-moi l’opportunité d’y réciter le Coran, o Toi Qui suscites la tranquillité dans les

.cœurs des croyants

Translittération

Allâhumma-f-tah lî fîhi abwâb-aj-jinâni, wa aghliq ‘annî fîhi abâb-an-nîrâni, wa waffiqnî fîhi li-
.tilâwat-il-Qur’âni, yâ Munzil-as-sakînati fî qulûb-il-mu’minîn-a

الوم العشرن: الَلّـهُم افْتحَْ لي فيهِ ابَْوابَ الْجِنانِ، وَاغَْلقِْ عَنيّ فيهِ ابَْوابَ النّرانِ، وَوَفقْني فيهِ لِِلاوَةِ الْقُرْآنِ، يا
كينَةِ في قُلُوبِ الْمُؤْمِننَ. مُنْزلَِ الس

: Du‘â’ du 21e jour



:Traduction

O Allah, Fais que ce mois soit un guide pour moi vers Ta satisfaction; ne laisse pas le diable
trouver le chemin vers moi durant ce mois et fais que le Paradis soit pour moi une demeure et

.un lieu de repos, o Toi Qui qui subviens aux besoins des nécessiteux

 

Translittération

Allâhumma-j‘al lî fîhi ilâ mardhâtika dalîlan, wa lâ taj‘al li-ch-chaytâni fîhi ‘alayya sabîlan, wa-
j‘al-il-jannata lî manzilan wa maqîlan yâ qâdhiya hawâ’ij-it-tâlibîn-a

يْطانِ فيهِ عَلَي سَبيلاً، وَاجْعَلِ كَ دَليلاً، وَلا تجَْعَلْ للِشِاجْعَلْ لي فيهِ الِى مَرْضا ن: الَلّـهُموم الحادي والعشرال
الْجَنةَ لي مَنْزلاًِ وَمَقيلاً، يا قاضِيَ حَوائجِِ الطاّلبِنَ.

: Du‘â’ du 22e jour

:Traduction

O Allah, ouvre-moi, en ce mois, les portes de ta Grâce ; fais-y descendre sur moi Tes
bénédictions ; fais-m’y (fais-y-moi) mériter les motifs de Ta satisfaction et admets-m’y
(admts-y-moi) aux centres de Tes paradis, o Toi Qui réponds aux supplications des

.nécessiteux



Translittération

Allâhumma-f-tah lî fîhi abwâbi fadhlika wa anzil ‘alayya fîhi barakâtika, wa waffiqnî fîhi li-
.mûjibâti  mardhâtika,  wa  askinnî  fîhi  buhbûhâti  jannâtika,  yâ  mujîba  da‘wat-il-mudh-tarrîn-a

الوم الاّني والعشرن: الَلّـهُم افْتحَْ لي فيهِ ابَْوابَ فَضْلكَِ، وَانَْزلِْ عَلَي فيهِ بَركَاِكَ، وَوَفقْني فيهِ لمُِوجِباتِ مَرْضاِكَ،
وَاسَْكِنيّ فيهِ بُحْبُوحاتِ جَناِّكَ، يا مُجيبَ دَعْوَةِ الْمُضْطَرّنَ.

 

: Du‘â’ du 23e jour

:Traduction

O Allah, lave-moi, en ce mois, de tous mes péchés; purifies-y-moi de tous défauts; éprouves-y
.mon cœur par la piété des cœurs, o Toi Qui effaces les trébuchements des pécheurs

Translittération

Allâhumma-gh-silnî fîhi min-ath-thunûbi, wa tahhirnî fîhi min-al-‘uyûbi, wa-m-tahin qalbî fîhi
bi-taqwâ-l-qulûbi, yâ muqîla ‘atharât-il-muthnibîn-a

رْني فيهِ مِنَ الْعُُوبِ، وَامْتحَِنْ قَلْي فيهِ بَِقْوَى نوُبِ، وَطَه اغْسِلْني فيهِ مِنَ الذ ن: الَلّـهُماّلث والعشروم الال
الْقُلُوبِ، يا مُقلَ عَثرَاتِ الْمُذْنبِنَ.



: Du‘â’ du 24e jour

:Traduction

O Allah, je ne Te demande, en ce mois, que ce qui Te contenterait ; je me protège auprès de Toi
contre ce qui Te déplairait et je Te demande de m’y faire réussir à T’obéir et à ne pas Te

.désobéir, o Toi qui es si Généreux envers tous les solliciteurs

Translittération

Allâhmma innî as’aluka fîhi mâ yurdhîka, wa a‘ûthu bika mimma yu’thîka, wa as’aluka-t-tawfîqa
.fîhi li-’an utî‘aka wa lâ a‘çîka, yâ Jawâd-as-sâ’lîn-a

الوم الراّبع والعشرن: الَلّـهُم انِيّ اسَْألَُكَ فيهِ ما ُرْضيكَ، وَاعَُوذُ بكَِ مِمّا يُؤْذيكَ، وَاسَْألَُكَ التوْفقَ فيهِ لانَْ اطُيعَكَ
وَلا اعَْصيْكَ، يا جَوادَ السّائلِنَ.

: Du‘â’ du 25e jour

:Traduction

O Allah, fais-moi amoureux, en ce mois, de Tes serviteurs pieux et ennemi de Tes ennemis.
Amène-moi, en ce mois, à suivre les pas du Sceau de Tes Prophètes, o “Immunisateur ” des

.cœurs des Prophètes



Translittération

Allâhumma -j‘alnî fîhi muhibban li-awliyâ’ika, wa mu‘âdiyan li-a‘dâ’ika, mustannan bi-sunnati
.khâtami anbiyâ’ika, yâ ‘âçima qulûb-an-nabiyyîn-a

الوم الخامس والعشرن: الَلّـهُم اجْعَلْني فيهِ مُحِباً لاِوْليِائكَِ، وَمُعادِياً لاِعْدائكَِ، مُسَْناًّ بسُِنةِ خاتمَِ انَْبيِائكَِ، يا
عاصِمَ قُلُوبِ النبِّنَ.

: Du‘â’ du 26e jour

:Traduction

O Allah, fais que mes efforts soient, en ce mois, récompensés, mon péché absous, mes actes
.de piété acceptés et mon défaut couvert, o le plus Entendant des entendant

 

Translittération

Allâhumma-j‘al sa‘yî fîhi mach-kûran, wa thanbî fîhi magh-fûran, wa ‘amalî fîhi maqbûlan, wa
.‘aybî fîhi mastûran, yâ Asma‘a-s-sâmi‘în-a

الوم السّادس والعشرن: الَلّـهُم اجْعَلْ سَعْي فيهِ مَشْكُوراً، وَذَنْي فيهِ مَغْفُوراً وَعَمَلي فيهِ مَقْبُولاً، وَعَيْي فيهِ
مَسْتوُراً، يا اسَْمَعَ السّامِعنَ.



: Du‘â’ du 27e jour

:Traduction

O Allah, accorde-moi, en ce mois, la Grâce de la Nuit du Destin ; transformes-y mes difficultés
en facilité et aisance ; acceptes-y mes excuses, enraies-y mon péché et ma faute, oToi, Celui

.Qui est tout Compatissant envers Ses bons serviteurs

Translittération

Allâhumma-r-zuqnî fîhi fadhla laylati-l-qadri, wa çayyir fîhi umûrî min al-‘usri ilâ-l-yusri, wa-
qbal ma‘âthîrî, wa hutta ‘annî-th-thanba wa-l-wizra, yâ Ra’ûfan bi-‘ibâdihi-ç-çâlihîn-a

رْ امُُوري فيهِ مِنَ الْعُسْرِ الَِى الْيُسْرِ، وَاقْبَلْ َارْزقُْني فيهِ فَضْلَ لَيْلَةِ الْقَدْرِ، وَص ن: الَلّـهُموم السّابع والعشرال
نْبَ وَالْوِزْرَ، يا رؤَوفاً بعِِبادِهِ الصّالحِنَ. عَنيِّ الذ ري، وَحُطمَعاذ

: Du‘â’ du 28e jour

:Traduction

O Allah, accorde-moi, en ce mois, la chance d’accomplir les actes surérogatoires, favorise-m’y
d’une présence de cœur concernant l’accomplissement de mes actes de piété, trouve-moi un
raccourci parmi les voies qui mènent vers Toi, o Toi, Celui Qui n’est jamais rendu indisponible

.par l’insistance des solliciteurs



Translittération

Allaâhumma waffir hadh-dhî fîhi min-an-nawâfili, wa akrimni fîhi bi-ikhçâr-il-masâ’ili, wa qarrib
fîhi wasîlati ilayka min bayna-l-wasâ’ili, yâ man lâ yach-ghaluhu ilhâh-al-mulihhîn-a

رْ حَظيّ فيهِ مِنَ النوافِلِ، وَاكَْرمِْني فيهِ باِِحْضارِ الْمَسائلِِ، وَقَربْ فيهِ وَسيلَتي الَِيْكَ وَف ن: الَلّـهُماّمن والعشروم الال
مِنْ بَْنِ الْوَسائلِِ، يا مَنْ لا يَشْغَلُهُ الِْحـاحُ الْمُلحِّنَ.

: Du‘â’ du 29e jour

:Traduction

O Allah, couvre-moi, en ce mois, de Ta Miséricorde, pourvois-moi, en ce mois, de succès (dans
mes actes d’obéissance) et d’astinence, purifie mon cœur des ténèbres de la suspicion, o To,

.Celui Qui est si clément envers Ses serviteurs pieux

Translittération

Allâhumma ghach-chinî fîhi bi-r-rahmati, wa-r-zuqnî fîhi-t-tawfîqa wa-l-‘içmati, wa tahhir
.qalbî min gayâhib-t-tuhmati, yâ Rahîman bi-‘ibâdihi-l-mu’minîn-a

رْ قَلْي مِنْ غَياهِبِ قَ وَالْعِصْمَةَ، وَطَهوْفحْمَةِ، وَارْزقُْني فيهِ التني فيهِ باِلر غَش ن: الَلّـهُماّسع والعشروم الال
التهْمَةِ، يا رحَيماً بعِِبادِهِ الْمُؤْمِننَ.



: Du‘â’ du 30e jour

:Traduction

O Allah, fais que mon jeûne soit l’expression de mes remerciements et de mon acceptation de
tout ce qui te contente et contente le Prophète, aussi bien concernant les Fondements de la
Religion que ses Branches, par l’amour de notre Maître Mohammad et de sa Famille pure, et

.louanges à Allah, Seigneur des mondes

Translittération

Allâhumma-j‘al çiyâmî fîhi bi-ch-chukri wa-l-qabûli, ‘alâ mâ tardhâhu wa yardhâhu-r-rasûlu
muhkamatan furû‘uhu bi-l-uçûli, bi-haqqi sayyidinâ Muhammadin wa âlihi-t-tâhirîna, wa-l-

hamdu lillâhi Rabbi-l-‘âlamîn-a

كْرِ وَالْقَبُولِ عَلى ما ترَْضاهُ وََرْضاهُ الرسُولُ، مُحْكَمَةً فُروُعُهُ باِلاصُُْولِ، ي فيهِ باِلشاجْعَلْ صِيا ن: الَلّـهُملاّثوم الال
دٍ وَآلهِِ الطاّهِرنَ، وَالْحَمْدُ للهِ ربَ الْعالَمنَ. دِنا مُحَمسَي بحَِق

 


